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Executive Summary ‘

Deeply divisive and deadly conflicts in Thai society,
whose effects are seen not only in chronic injuries as well as in
subsequent movements to create religious, ethnic, and cultural
hatred in the Deep South provinces but also seen in the political
division and ideological polarization, stem from the fact that
we have not learned about their root causes nor about how to
prevent their recurrence. Therefore, the impacts on the wellbeing
of our society are not simply having injuries and death but also
long-lasting wounds, trauma, and fragile relationships that are
difficult to reconcile.

On the other hand, “Peace and harmony in society” are
similar to holistic wellbeing, and to good relations, equity, and
empathy among people. MacQueen and Santa-Barbara (2000)
argued that war and conflict that involve shooting, bombing,
injuring, killing, etc. have direct effect on physical health, disrupt
economic system and social mechanism, thus inevitably affect
healthcare systems at the state and societal levels.

We can see that health and peace, or the lack thereof,
are closely connected. Furthermore, Narkurairattana and Arya

(2021) showed that religious leaders can play important roles in
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actively working together as “Interfaith Buddy” to build peace
and reconciliation especially in the Deep South. In this respect,
they could take health initiatives to restore and reweave the web
of relationship so that it becomes robust and resilient. In such
case, people would live together empathetically, despite their
differences, being respectful of each other voice; they would
go beyond the traps of hatred and enemy image to embrace
the culture of dialogue on deep issues, they would get to the
essence and root causes of divisive conflicts and eventually be
able to transform them to their mutual benefit.

To improve the work on peace and reconciliation in
Thai society, the project team would like to propose five policy
recommendations as follows:

1. Establishing “Health for Peace” as a Body of
Knowledge: “Health for Peace” is to be constituted not only as
a body of knowledge but also as systemic and holistic processes
on reconciliation surpassing mere technical approaches. Actions
needed include the promotion of participatory researches
especially on lessons learned from multiparty intervention to
prevent the resurgence of violence that would destroy peace
and reconciliation again and again.

2. Creating an Environment Conducive to
Reconciliation: the environment of freedom and safety is cru-
cial for reconciliation. Actions needed include inter-institutional
religious collaboration at both national and provincial levels.

3. Initiating Deep Dialogue Platforms: in the quest

for just and equitable solutions to seemingly incompatible

Jolauaidleueionulsosnealuainuunnuens1IEn




demands, platforms for reconciliation in deeply divided areas are

required especially those that use continuing dialogue process
with deep and heartfelt listening.

4. Using Grassroots Communities Approach: socio-
cultural capital at local communities could be put to good use
in strengthening peace and reconciliation process. Such policy
should be accompanied by the decentralization of decision-
making power and fair distribution of resources to support various
peace and health activities up from grassroots communities.

5. Supporting Peace Journalism: to promote journalism
that supports the reconciliation process. Such journalism should
be based on Transformative Learning (TL) that nurtures the

atmosphere of peace-building and reconciliation.
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Pengantar Editor

Penduduk wilayah sempadan selatan mempunyai jati diir
yang berbeza dari segi etnik (‘U’lﬁﬁuﬁz), agama dan budaya berbanding
kawasan-kawasan yang lain. Tetapi perbezaan seperti ini tidak seharusnya
menyebabkan konflik, selagi tidak dipergunakan sebagai agenda politik.
Agama mempunyai peranan khusus yang penting dalan konflik, kerana
mungkin dipergunakan untuk membangkitkan emosi negatif sekiranya
ajaran agama diputarbeitkan. Sebaliknya, agama juga dapat berperanan
untuk mengurangkan konflik, apabila semua pihak mengikut ajaran
agama, dan berinteraksi (Uf)Ussieriu) dengan hati yang lemah lembut
serta semangat persahabatan (lup33m)

Padtheera Narkurairattana memberikan perhatian khusus
terhadap agenda agama dan transformasi konflik (mil,maﬂl,ﬂgwmm
Tauds) di wilayah sempadan selatan, dengan menjalankan projek
“Dialog Pemimpin Agama (aﬂuLaauﬂﬁ’u\}lﬁﬂﬁ’lauﬂ)” sebelum ini. Melalui
projek ini, didapati bahawa selain perbualan yang berterus-terang, perlu
ada “dialog pelaksanaan (MsaNUEIUNRRUZUR)” faitu aktiviti lapangan
bersama untuk mengurangkan jurang pemisah. Namun aktiviti bersama
ini harus bermula dengan aktiviti yang tidak mengejutkan komuniti
yang menganut agama berlainan dan masih ada kecurigaan sesama
sendiri. Aktivit bersama yang boleh dilaksanakan dengan baik dengan
sifat keneutralan politik (Punananiansidlos) termasuk aktiviti kesihatan
dan peningkatan pekerjaan (N136L&3181WN) dan sebagainya.

Jowguaidalleuigiiionutsewadluainuusalens135n



Setelah projek dialog tersebut, Padtheera memulakan kajian
praktikal (M3WeTIULUR) yang bertajuk “Peranan Pemimpin  Agama
dan Pembinaan Kedamaian di Wilayah Sempadan Selatan: Perjalanan
Agama Menuju Kesihatan (maué’m%iﬁ?j‘um’w)” dengan mengambil
model Kawan Rapat Berlainan Agama (L‘W‘au%’ﬂﬁhﬂmﬂm) yang diambil
daripada kajian kes (n38ifn®1) “Imam Muhammad Ashafa dan Paderi
James Wuye Bvanuydmiin 91w19 & faunsdand ue)” yang
pernah bermusuhan dengan senjata di medan perang di Nigeria, teatpi
kemudian dapat kembali kepada ajaran agama, menahan kebencian dan
berkenalan antara satu sama lain, sehingga menjadi kawan rapat yang
bekerjasama untuk memulihkan hubungan antara komuniti-komuniti
yang menganut dua agama yang berlainan.

Sementara itu, keadaan konflik di wilayah sempadan selatan
dijejaskan oleh penyebaran wabak Covid-19. Misalnya, Melayu Muslim
yang pernah bekerja di Malaysia dan pulang ke tanah air dipandang
dengan kebencian sebagai kluster (NgunouIN1TIEUIR). BRN pula
mengisytiharkan akan menghentikan semua operasi untuk memberikan
laluan kepada tindakan pencegahan pihak kerajaan dengan sepenuhnya.
Tetapi pihak keselamatan di daerah konﬂik(ﬂ'haﬂ’smﬁumiuﬁuﬁ) masih
melakukan operasi pengepungan dan penggeledahan (M3Un&eNRTIA
#u), yang ada kalanya meneybabkan kematian.

Walau bagaimanapun, penyebarak wabak Covid-19 juga mem-
perlihatkan peranan perubatan dan kesihatan awam dalam pembinaan
keharmonian. Tugas-tugas mereka diterima oleh semua pihak kerana
mereka menjalankan tugas dengna berpegang kepada etika perubatan
(a5581U53UINNE) tanpa diskriminasi (idanufiR). Walaupun di
tengah-tengah konflik yang dahsyat, mereka juga harus menjalankan
tugas menurut Undang-undang Kemanusiaan Antarabangsa (Ngsne

UYWIFTTUTENNUTENA).
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Padtheera Narkurairattana bersama Charnchai Chaisukkoson
mengadakan projek “Kawan Rapat Berlainan Agama: Para Pemimpin
dan Perdamaian serta Keharmonian (MsenvedufininiayauUsenes)
dalam Masyarakat Thai”, mengikut model Nigeria dengna mengunakan
kesihatan sebagai agenda penggerak (Ui:ﬁlﬁu‘ﬁmﬂgau). Daripada pelak-
sanaan projek ini, didapati bahawa pertukaran fikiran serta pembelajaran
merintas kawasan dengan keluar daripada kawasannya sendiri dapat
meningkatkan rasa selamat dalam menyatakan pendirian. Tidak dapat
dinafikan bahawa penyebaran wabak Covid-19 menjadi halangan untuk
pelbagai aktiviti, namun ia juga membuka peluang untuk menyatakan
keperihatinan dan persahabatan tana mengira perbezaan kepercayan.
Ada kegiatan untuk menghantarkan barang-barang keperluan, seperti
peralatan pencegahan virus, bungkusan barang keperluann (QQE‘T&‘TJW),
untuk tolong-menolong dalam kesusahan. Pelaksana projek (ﬂzﬁmﬁ’]
1A53719) yakin bahawa kerja-kerja bidang keishatan di tengah-tengah
konflik dapat melahirkan keharmonian. Maka lahirlah cadangan dasar
(Vorauaieuleune) untuk keharmonian seperti berikut: Mencipta kon-
sep “kesihatan untuk kedamaian”, melahirkan suasan keharmonian
dengan mengadakan ruangan selamat (uitUaendty) untuk berdialog
yang boleh bermula pada mana-mana peringkat, terutamanya di
peirngkat komuiniti yang saling bergantung dari segi sosio-budaya (114
dapuTmusTIn). Di peringkat pusat yang lebih luas, konsep “kesihatan
untuk kedamaian” perlu dikemukaan, dan bertukar-tukar pengalaman
kerja-kerja kesihatan sebagai kerja tolong-menolong.

Terima kasih diucapkan kepada penulis yang membawa
konsep dan pengalaman yang amat bermanfaat untuk mengatasi
perpecahan dengan inisiatif (M535%) yang kreatif (#519&(53A). Diharap
agar para pembaca dapat memikirkan strategi untuk melahirkan ke-

harmonian (nelau1ensusesmes) selanjutnya dalam masyarakat.
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Ringkasan Eksekutif

Konflik dahsyat yang melahirkan perpecahan yang serius
dalam masyarakat Thai seperti yang dicerminkan dalam penderitaan
yang kronik(§a§ﬂ) diwilayah sempadan selatan, telah berubah menjadi
proses menciptakan kebencian dari segi agama, etnik dan budaya. Selain
konflik ini, perpecahan dalam masyarakat Thai dari segi ideologi dan
pendirian politik yang berbeza. Konflik dan perpecahan yang dahsyat
ini berpunca daripada hakikat bahawa masyarakat Thai tidak pernah
mengambil pelajaran untuk mengkaji penyebab konflik yang sebenar,
untuk menyelesaikan maslaah daripada akar umbinya, dan juga untuk
mengingati pengalaman dan mengawasi agar konflik dan perpecahan
baru tidak timbul. Oleh itu, kesan negatif terhadap kesihatan dalam
masyarakat Thai bukan sahaja cedera dan kematian, tetapi termasuk
juga kecederaan yang kronik dari segi fizikal (119319018) dari segi jiwa
dan juga dari segi perhubungan yang mudah putus dan sukar untuk
dijalin semula.

“Kedamaian dan keharmonian dalam masarakat” boleh
diibaratkan seorang manusia yang baik kesinatannya, iaitu para anggota
masyarakat mempunyai perhubungan yang baik, saksama (L@xan1m)
dan bermesra ({Wuiinsfiu). Menurut MacQueen and Santa-Barbara
(2000), peperangan dna konflik menyebabkan kesan negatif secara

langsung terhadap kesihatan melalui keganasan secara langsung seperti
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penembakan dan pengeboman atau perbuatan yang menyebabkan
kecederaan atau kematian. Selain itu, mekanisme (nabn) ekonomi, dan
pelbagai mekanisme perhubungan manusia dalam masyarakat juga
turut terjejas. Sebagai akibat, kesan negatif terhadap sistem kesihatan
kerjaan dan masyarakat juga tidak dapat diealkkan. Oleh itu, jelaslah
bahawa kesihatan dan kedamain adalah dua perkara yang berkaitan
secara langsung. Kajian yang dilakukan oleh Padtheera Narkurairattana
dan Kothom Ariya (2021) memperlihatkan peranan yang dimainkan
oleh pemimpin agama yang berjabat tangan dan bekerjasama atas
dasar persahabatan sebagai kawan baik berlainan agama untuk
membina kedamian dan keharmonian dalam masyarakat, dengan
menggunakan isu kesihatan sebagai alat untuk menjalin, memulihkan
atau mengukuhkan perhubungan manusia dalam masyarakat. Usaha ini
bertujuan menjadikan perhubungan ini cukup fleksibel (EAvEL) untuk
hidup bersama atas perbezaan dengan memahami dan menghormati
setiap suara, tanpa terperangkap dengan kebencian atau memandang
orang lain sebagai musuh. Budaya dialog juga perlu dibina untuk
membahaskan agenda permasalahan (Usziiiutlywn) secara mendalam
sehingga memahami kenyataan teras (A213339LAULY) yang merupakan
punca perpecahan, dan dapat membawa kepada keharmonian.

Untuk mewujudkan dasar (Uleu1s) membina kedamaian
dan keharmonian dalam masyarakat yang berkesan, kumpulan kerja
projek ini mengemukakan cadangan dasar seperti berikut:

1. Menetapkan pengetahuan dan proses perdamaian dan
keharmonian (M3asrmUTeImswENUAUNS) sebagai satu “proses”,
bukan “teknik”, secara sebagai mekanisme bersama dengan

menggunakan konsep “Kesihatan untuk Kedamaian”, menggalakkan
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penyelidikan dengan menitikberatkan penglibatan semua pihak (1t
MsfleuTiuvannNIAEL) untuk mencegah lingkaran keganasan (3495
AIUTULTY) daripada berulang dan membinasakan kedamaian dan
keharmonian dalam masyarakat.

2. Membina suasana yang sesuai untuk melahirkan
keharmonian dengan menjamin kebebasan dan keselamatan, mengu-
rangkan faktor yang menjadi halangan, dan menggalakkan kerjasama
institut agama pringkat tinggi (inter-institutional religious collaboration)
baik di peringkat kebangsaan mahupun peringkat wilayah.

3.  Membuka ruangan (\mituil) untuk memulinkan
perhubungan di daerah konflik yang dahsyat, dengan menggunakan
proses dialog dengan hati yang terbuka untuk mencari jalan keluar
yang menuju kedamaian dan keadilan secara berterusan.

4. Menyokong proses perdamaian dan keharmonian
dengan menggunakan modal sosio-budaya (1R ImUETI) dalam
komuniti, mengagihkan kuasa (N5¥31881113) dan sumber untuk
membantu usaha meningkatkan kesihatan dan mewujudkan
keharmonian daripada komuniti akar umbi dalam pelbagai bentuk.

5. Membina ruangan komunikasi damai (‘ﬁuﬁﬁamﬁ
#un) untuk menyokong perdamaian, iaitu membuka ruangan,
saluran dan proses komunikasi damai atas asas pelajaran (ngﬁuﬂniﬁﬂu:‘i:)
demi perubahan yang kreatif (@5196357) untuk menyokong proses

perdamaian dan keharmonian.
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Pengantar Penulis

Buku cadangan dasar ini dapat dihasikan atas kesedaran
Universiti Mahidol terhadap peranan institut pengajian tinggi dalam
berkhidmat kepada masyarakat dan menunjukkan hala tuju yang
sewajarnya dan bermanfaat kepada kemanusiaan. Dengan itu, pihak
universiti memberikan bantuan kewangan terhadap projek ini, dan
sentiasa memberikan sokongan dan cadangan yang mengilhami kumpulan
kerja projek ini. Projek ini juga mendapat kerjasama daripada semua
orang yang terlibat dalam membina perhubungan, perdamaian dan
keharmonian yang cukup kukuh dan fleksibel untuk maju ke depan
selanjutnya.

Walaupun proses perdamaian dan keharmonian dalam
masyarakat Thai belum berakar umbi di tanah ini, dengan adanya
sokongan daripada universiti dan semua orang yang terlibat dalam
projek ini, boleh dikatakan bahawa bibit-bibit perdamaian telah pun
dapat disemai. Bibit-bibit ini akan dapat berkembang pada masa depan
sekiranya mendapat sokongan dari segi dasar (Msatuayumsuleune)
daripada kerajaan dan semua pihak secara lebih konkrit (E)EJ"NL@IJE‘LJ
ﬁiiuuﬂﬂ?jﬂ‘ﬁu) yang disertakan dengan kesungguhan.

Kejayaan yang telah dicapai dalam pelaksanaan projek ini
didedikasikan (qﬁmm’) kepada semua mangsa keganasan yang tidak adil,
dan diharapkan semoga mereka mendapat ganti rugi dan pemulihan

maruah serta keadilan secepat mungkin.

Semoga kesejahteraan atas anda semua.
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Setelah Majlis Kebangsaan untuk Keamanan dan Ketertiban
(AUESNYIANUAIUIREUIDEWRYR, AaY.) yang diketuai oleh Jeneral
Prayuth Chan-ocha merampas kuasa pentadbiran negara pada 22
Mei 2014, peta jalan (Road Map) pentadbiran negara fasa pertama
ditentukan, iaitu “usaha perdamaian (ANUUTDINDIALUTUI) akan
segera dilaksanakan dalam jangka masa 2-3 bulan. Usaha ini bermula
dengan penubuhan Pusat Perdamaian untuk Reformasi, baik di pusat
mahupun di daerah, untuk mengurangkan perbalahan dalam masyarakat
bermula daripada peringkat keluarga, komuniti (¥3%u), kampung, mukim,
daerah dan wilayah, agar mereka yang mempunyai pandangan yang
berbeza (Qﬁmmﬁmﬁmmmﬁﬁu) dapat berjumpa dan berdialog untuk
mencari jalan penyelesaian bersama tanpa perbalahan.

Di samping itu, Majlis Kebangsaan untuk Keamanan dan
Ketertiban mengeluarkan perintah No. 3/2560 yang bertarikh 17
Januari 2017 berkenaan “Menggerakkan negara, strategi kebangsaaan
dan pembinaan perpaduan (msTuipdouUssmne qmmam%mauazms
afsanuasinAUTeInes)”. Perintah ini menyatakan bahawa masalah
perpecahan dalam masyarakat Thai sudah lama wujud,dan menjadi
halangan utama bagi pembangunan masyarakat mengikut prinsip hidup
bersama secara damai dan kehormatan terhadap kepelbagaian. Prinsip

hidup bersama secara damai dan kehormatan terhadap kepelbagaian
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pula dimuatkan dalam Strategi Kebangsaan 20 Tahun, terutamanya
Kerangka Kebudayaan Perkara 9 tentang penggunaan aspek agama dan
budaya dalam penyelesaian masalah dan pembangunan di wilayah
sempadan selatan (Kementerian Kebudayaan, 2559: 2)

Universiti Mahidol menyedari keperluan untuk membina
keharmonian dalam masyarkat Thai, kerana telah melihat tanda-tanda
konflik yang mendalam di mana-mana sahaja selama bertahun-tahun.
Institut pengajian tinggi juga harus berperanan dan bertanggungjawab
terhadap masyarakat, terutamanya dalam hal penyelesaian konflik
seperti yang telah dijelaskan oleh Juliet Milican (2019). Barakat et al.
(2013) juga menegaskan bahawa sistem dan institut pengajian tinggi
yang baik dapat membantu anggota masyarakat agar mereka bersabar
dan bertoleransi terhadap perbezaan dan hidup bersama serta saling
menghormati antara satu sama lain. Pada masa yang sama, beliau
juga mengingatkan bahawa sistem pendidikan serta institut pengajian
tinggi sendiri juga boleh menjadi punca bagi konflik yang berlaku dalam
masyarakat, sekiranya peranannya tidak dipertimbangkan dengan sikap
terbuka atau muhasabah sepanjang masa.

Universiti Mahidol, melalui Institut Hak Asasi Manusia dan
Pengajian Damai, berpegang kepada prinsip pembinaan damai dan
keharmonian berdasarkan ilmu yang dipraktikkan (§1uUsysy1uf)us,
phronesis), iaitu mengaplikasikan penyelidikan, pengetahuan dan
kelengkapan penyelidikan dalam membina zon selamat (ﬁuﬁﬂaaﬂﬁ 8)
untuk proses dialog. Ini bertujuan untuk mencari cara penyelesaian
yang membawa kepada keharmonian yang bermula daripada
pemulihan perhubungan manusia yang telah renggang (1uvng) atau sudah

putus. Keadaan begini disebabkan oleh penggunaan keganasan sehingga
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perbezaan agama atau perbezaan ideologi politik dianggap sebagai
alasan konflik. Oleh itu, projek (IA33M13) Kawan Rapat Berlainan Agama:
Pemimpin dan Pembinaan Kedamaian serta Keharmonian dalam
Masyarakat Thai (Wiousnsneenaun: fihdunmsinvedufnimuazainy
Usewnesludinnlng) dimulakan di wilayah sempadan selatan sebagai
tempat pelaksanaan, dan diharapkan agar tempat pelaksanaannya

diperluaskan ke kawasan-kawasan yang lain.
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Permasalahan

yang bertimbun

Apabila menyebut tentang konflik yang berakar umbi dalam
masyarakat Thai, perbalahan berdasarkan warna baju di tengah-tengah
ibu kota Bangkok dan konflik yang dahsyat di wilayah sempadan selatan
selalunya diambil sebagai contoh. Terdapat banyak persamaan antara
kedua-dua peristiwa ini. Yang penting, punca konflik tersembunyi dan
tersemadi dalam emosi dan perasaan orang-orang yang bermusuhan.
Penyelesaian masalah melalui dasar (uleune) yang dilaksanakan
bersifat kegiatan bersama secara permukaan, atau penubuhan Pusat
Perdamaian yang tidak mengutamakan proses penyelesaian masalah
yang mendalam dengan sempurna. Oleh itu, penyelesaian konflik pada
tahap yang mendalam tidak akan terjadi. Perdamaian (M5Usa4n@4)
merupakan cabaran bagi dasar kerajaan selama lebih daripada dua
dekad, sejak konlfik politk warna baju timbul pada 2005, dan tercetusnya
konflik gelombang baru di wilayah sempadan selatan pada 2004.

Berkenaan konflik yang mendalam di wilayah sempadan
selatan, salah satu kerugian besar yang tidak dapat dinilai ialah
perhubungan manusia yang baik pada zaman dahulu telah bertukar
menjadi kecurigaan, ketidakpercayaan dan ketakutan. Kini timbul lebih

banyak tanda kebencian antara penganut agama Buddha dan
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Muslim, baik di dalam wilayah sempadan selatan mahupun
di luar kawasan berkenaan!. Keadaan begini semakin hari semakin
menambahkan penyebab kebencian bagaikan sekam dalam api.
Tambahan pula, insiden-insiden keganasan yang memperburuk konflik
juga berlaku dari semasa ke semasa, seperti penembakan atas seorang
sami ketua biarawan (1918121@) yang juga dikenali sebagai pembina
damai yang dihormati bukan sahaja oleh penganut agama Buddha tetapi
juga Muslim. Dalam kejadian yang berlaku pada 18 Januari 2019 ini di
sebuah wat di Wilayah Narathiwat, selain ketua biarawan, seorang lagi
sami di wat berkenaan turut terkorban (Thai Rath Online, 25 Januari
2019; Khao Sod Online, 19 Januari 2019). Sebelum itu juga, petanda
konflik dan perpecahan telah pun tersebar ke sekolah-sekolah seperti
di Sekolah Hatyaiwittayalai dan Sekolah Anuban Pattani, apabila
kedua-dua sekolah tidak mengizinkan para pelajar Muslimah memakai
hijab pada tahun 2019. Pada tahun 2019 juga terdapat satu lagi petanda
konflk yang merebak ke pusat perubatan yang sepatutnya bersungsi
sebagai kawasan neutral untuk tujuan kemanusiaan tanpa sebarang
diskriminasi (m‘iLﬁaﬂﬂﬁﬁa). Tetapi sebahagian penganut agama Buddha
tidak berpuas hati dengan Hospital Yala yang hanya mempunyai dapur
halal sahaja untuk perkhidmatan para pesakit beragama Buddha dan
Islam (Jabatan Perhubungan Awam, 18 Januari 2019). Walaupun pihak
pengurusan hospital telah menjelaskan alasan dan keperluan dari

segi belanjawan yang terhad, agenda ini masih menyinggung perasaan

sesetengah penganut agama Buddha.

(2018), Understanding Anti-Islam Sentiment in Thailand. Pattani: Patani
Forum, terdapat dalam versi bahasa Thai dan bahasa Inggeris, yang

menjalankan kajian kes di dalam wilayah sempadan selatan dan juga

; di luar kawasan.
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Selain itu, terdapat juga bantahan terhadap rancangan
pembinaan “Lingkungan Buddha Wilayah Pattani (Wnsuamausein
Jawindaatl)” (antara Januari-Februari 2014). Bantahan ini dianggap oleh
penganut agama Buddha sebagai satu pencerobohan dari segi sosio-
budaya daripada Muslim. Namun kefahaman pada tahap tertentu sudah
tercapai bahawa lingkungan Buddha sepatutnya dibina dalam tempat
yang berdekatan dengan komuniti Buddha, dengan penganut agama
Buddha sendliri yang perlu mengutip wang derma untuk pembinaan.

Walau bagaimanapun, agenda-agenda berkonflik juga telah
disebarluaskan melalui media massa (?iamasuu) dan juga media dalam
talian (?%aaaulaﬂ), di mana pihak masing-masing menyebarkan berita
dan maklumatnya sendiri. Hal ini menyebabkan ketidakpercayaan antara
penganut agama Buddha dan Muslim tersebar ke bahagian-bahagian
lain dalam negara, seperti yang boleh dilihat dalam gerakan yang mem-
bantah pembinaan masjid di bahagian utara dan timur laut (@a) pada
Mac 2015, dan di Wilayah Nan pada Mei 2016, di Wilayah Mukdahan
pada Jun 2017, dan juga di Khon Kaen, Sakon Nakhon, Bueng Kan,
Nakhon Phanom, dan Chiang Rai. Di saimping itu, terdapat tentangan
terhadap perusahaan halal di Wilayah Chiang Mai pada bulan Januari
dan April 2016 (N1 ANTIARAIU, 2561).

Di tengah-tengah dinamika perubahan keadaan (WainAIL
HUNIUYBEaUNNSE]) masih ada pentanda-petanda yang positif daripada
tindakan yang diambil oleh para pemimpin kedua-dua agama Buddha
dan Islam. Pada pertengahan bulan September 2019, Sheikul Islam
(meﬁzmum'%), pemimpin Islam tertinggi dalam negara, mengunjungi
Ketua Sami Negara (@ifiansedeasna), iaitu pemimpin Buddha tertinggi,
untuk membincangkan cara hidup bersama bagi penganut agama di

Thailand menurut prinsip ajaran agama (Thai PBS, 14 September 2019).
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Namun demikian, di peringkat tempatan dan di peringkat
komuniti, masih ada pergerakan sesetengah kumpulan ekstremis atau
pelampau (ﬂzﬁmqmim) yang jelas bertentangan dengan pendirian para
pemimpin. Baik di dunia sebenar mahupun di dunia maya atau dalam
talian (@aulatl) sepeti Youtube, kumpulan Line dan Facebook? golon-
gan ini masih menyebarkan berita-berita palsu yang menyebabkan
kesalahfahaman.

Walaupun begitu, wilayah sempadan selatan mempunyai
banyak modal sosial untuk perdamaian, seperti hubungan rapat
antara Sami Thephasilawisut (Wizmwﬁa%q%é), ketua biarawan di Wat
Prachumchonlathara (3aUse23va5151) dan ketua sami wilayah (P
J9130) Narathiwat dengan Imam Wae Asae Wae Mamu (81331
U Wsn3)). Kedua-dua tokoh tersebut merupakan sahabat karib lama
yang berlainan agama, sehingga mereka mendapat pengakuan sepe-
nuhnya daripada penganut agama masing-masing (Thai Muslim Post,
Januari 2016). Hubungan ini boleh dianggap sebgai model pemimpin
agama yang beprperanan dalam pembinaan hubungan yang baik
antara penganut agama Buddha dan Muslim di kawasan berkenaan.
Tetapi masyarakat yang telah lama berpecah-belah akibat konflik yang
dahsyat selama hampir dua dekad (MA3359), lebih banyak pemimpin

yang bersemangat seperti ini masih diperlukan untuk memulihkan

hubungan yang baik antara para penganut agama yang berlainan.

2 Misalnya, saluran Youtube milik Perbadanan Pembela Agama Buddha
untuk kedamaian (aﬂﬁmﬂﬂﬂaﬂwwwwamau%ﬁaﬁuamw), saluran
Ruam Jai Thai Phut (Sdiﬂ,ﬂwﬂw%) yang juga dikendalikan oleh per-

badanan tersebut, saluran Persatuan Pembela Agama Buddha, TPBA
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Menurut laporan projek Dialog Pemimpin Agama antara Sami
dan Pemimpin Islam dan Hidup Bersama Secara Damai di Wilayah
Sempadan Selatan (@MW NezdmBMTuAzEmAU
damuiumsegsiuriueesduimeuauls) didapati bahawa penjalinan
perhubungan serta pemulihan kepercayaan antara komuniti Buddha
dan Islam di wilayah sempadan selatan dalam konteks masyarakat
yang masih menderita dengan keganasan, bukan sahaja “pemimpin”
yang diperlukan, tetapi “orang tengah” yang mampu menghubungkan
dan menjemput kedua-dua pihak untuk sering bersemuka dan men-
jalankan kegiatan bersama yang dapat berinteraksi. Kegiatan sepert ini
bertujuan untuk membina kepercayaan dan mengenali antara satu
sama lain dengan lebih mendalam, kerana insiden-insiden keganasan
telah menyebabkan kecurigaan (Padtheera Narkurairattana, 2561), dan
kebencian antara penganut agama yang berlainan juga meningkat dalam
banyak kes (Chanansara Oranop Na Ayuthaya et.al., 2562). Hasil daripada
projek dialog yang disebut di atas menunjukkan bahawa penyertaan
dalam kegiatan bersama dapat mengurangkan jurang pemisah berdasar-
kan perbezaan agama, dengan syarat bahawa kegiatan-kegiatan yang
dijalankan bersama tidak menyinggung perasaan komuniti agama, dan
tidak bercanggah dengan prinsip agama. Menurut cadangan yang pent-
ing daripada projek tersebut, kegiatan yang dapat dilakukan bersama
ialah aktiviti yang berkaitan dengan kesihatan dan pekerjaan/vokasional
(M3Usznaue@n). Oleh itu, dalam kajian selanjutnya yang bertajuk
Peranan Pemimpin Agama dan Pembinaan Damai di Sempadan Selatan:
Perjalanan Agama Menuju Kesihatan (unuwisihmanniumsaedusnim
Tuneunils: maudtyasgaun1ig) (2563), Padtheera Narkurairattana
menjalankan kajian tindakan penyertaan (M¥33e1BsUURNSWU LT
331). Kajian tersebut mendapati bahawa “dimensi kesihatan ({ifn13

aun)” adakah kunci utama yang dapat membawa kepada interaksi
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dengan amat berkesan, terutamanya dalam pembinaan ruangan (MN3s
a%wﬁuﬁ) yang membolehkan kawan-kawan lama yang pemah akrab
dapat menjalinkan perhubungan semula, dan menambahkan peluang
untuk mendapat kawan baru (fislenaasradionls) yang berlainan
agama agar dapat bekerjasama. Hal ini boleh dimulakan daripada
dimensi kesihatan yang tidak dapat dipisahkan daripada kedamaian dan
keharmonian. Di samping itu, didapati bahawa “Model Kawan Rapat
Berlainan Agamna (lunasiiousnsnaenain)” (Padtheera Narkurairattana,
2564: 497) seperti yang berlaku di Nigeria antara Imam Muhammad
Ashafa dan Paderi James Wuye yang telah dijadikan filem dokumentari
yang bertajuk “The Imam and the Pastor” merupakan model yang
penting. Model ini boleh digunakan untuk mengatasi konflik dahsyat
yang melibatkan pembunuhan. Model ini juga seterusnya dapat
membawa kepada pemulihan perhubungan untuk saling bermaaf-
maafan dan bekerjasama berdasarkan persahabatan dan keperihatinan.
Dalam halini, prinsip ajaran agama digunakan sebagai penggerak utama
untuk merubah seteru dijadikan kawan. Projek Kawan Rapat Berlainan
Agama menggunakan kaedah tersebut dengan digabungkan dengan
aspek kesihatan agar lebih berkesan.

Walaupun dapatan kajian dan cadangan daripada penyelidikan
tersebut berdasarkan persetujuan daripada para pemimpin agama,
antara pegawai perubatan dan kesihatan awam, dan juga peserta projek
penyelidikan yang lain, ramai orang masih menyedari cabaran dalam
menjalin hubungan antara para pemimpin agama dan penganut agama
yang berlainan di wilayah sempadan selatan. Hal ini kerana belum ada
sesiapa yang dapat menjamin keselamatan para pemimpin agama.
Pemimpin Muslim masih menjadi sasaran keganasan dari semasa ke
semasa. Oleh itu, pergaulan yang merentasi komuniti agama yang

berlainan pula menjadi cabaran yang amat besar. Dengan demikian,
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Projek Kawan Rapat Berlainan Agama pada 2020-2021 dijalankan dengan
penuh perhatian, dan mengutamakan kerja lapangan untuk membina
kepercayaan. Pada masa yang sama, modal sosial dari segi budaya serta
jaringan masyarakat (11eleysasmn, social web) yang cukup kukuh yang
dapat mencegah bahaya yang mungkin berlaku dalam pelaksanaan
projek tersebut.

Selain cabaran tentang keselamatan, konteks politik dan
pentadbiran di pusat juga merupakan satu lagi cabaran yang hebat.
Konflik dan perpecahan masyarakat di masyarakat sempadan selatan
tidak boleh dipisahkan daripada struktur masyarakat politik negara
Thai yang mengumpulkan segala kuasa di pusat. Pada ketika projek
ini sedang dilaksanakan, timbul konflik politik yang runcing di ibu kota.
Pemuda-pemudi generasi baru yang terdiri daripada pelajar sekolah,
mahasiswa-mahasiswi dan rakyat jelata mengadakan tunjuk perasaan
dan menuntut reformasi struktur masyarakat politik untuk mengurangkan
jurang pemisah (mmmﬁauz%), meningkatkan keadilan sosial serta
demokrasi. Tetapi tuntutan-tuntutan ini tidak dihiraukan oleh pihak
berkuasa. Sebaliknya, pihak berkuasa menggunakan kekerasan untuk
membubarkan para penunjuk perasaan dan menagkap sejumlah besar
pemimpin gerakan pemuda tersebut. Pada masa yang sama sistem
kehakiman yang memihak kepada kerajaan menambahkan kecurigaan
dan ketidakpercayaan masyarakat, ditambah dengan kebebasan me-
dia yang semakin terkongkong. Penyebaran berita-berita palsu oleh
media untuk membangkitkan kebencian mengakibatkan perpecahan
yang tersebar luas dalam masyarakat. Masalah ini bersamaan dengan
pengalaman, ingatan dan perasaan penduduk kawasan sempadan
selatan sehingga sesetengah orang mengatakan bahawa, “Masalah pusat
ialah masalah ketidakadilan yang orang dalam tiga wilayah sempadan

selatan sudah lama menderita selama ini.”
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Keadaan penyebaran wabak dan

perpecahan yang semakin serius

Pada hujung tahun 2019, sejenis penyakit baru yang dise-
babkan oleh virus baru tercetus di bandar Wuhan, China. Ramai orang
dijangkiti penyakit ini dan meninggal dunia, dan penyakit ini selanjutnya
disebarkan ke tempat-tempat yang lain, termasuk Thailand. Tetapi
masyarakat Thai dan juga masyarakat dunia tidak begitu menyedari
betapa bahaya penyakit baru ini. Pada 11 Mach 2020, Pengarah
Pertubuhan Kesihatan Sedunia (WHO) mengaku kesilapan dalam
penilaian keadaan secara rasmi, dan mengisytiharkan penyebaran virus
Corona sebagai “wabak besar (pandemic)”m setelah virus tersebut
merebak ke 114 buah negara dan menjangkiti lebih daripada 118,000
orang dan menyebabkan kematian tidak kurang daripada 4,291 orang
(WHO, 11 Mac 2020), termasuk juga Thailand.

Pada awalnya, penyebaran wabak di Thailand dapat
dikawal di kawasan-kawasan tertentu sahaja, dan ini dianggap sebagai
satu kejayaan yang patut dipuji. Namun, setelah itu kejayaan ini
pula menjadi perangkap (f7usn) dalam pengurusan kawalan wabak
seterusnya. Penyebaran wabak di wilayah sempadan selatan bukan
sahaja menjejaskan kesihatan para pesakit, tetapi hubngan yang sudah
nipis antara kalangan orang tempatan pun makin terputus mengikut
kes-kes di bawah ini.

1. Penyebaran wabak gelombang pertama di wilayah
sempadan selatan sebahagiannya disebabkan oleh pekerja Thai di

Malaysia yang balik ke tanah air. Para pekerja ini kebanyakannya
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Muslim, dan mereka terpaksa melalui pelbagai halangan dari banyak
segi, seperti peraturan undang-undang yang ketat, tindakan pencegahan
wbak oleh kerajaan, pengawalan wabak dan penerimaan masyarakat.
Oleh itu, ada antara mereka yang mengelakkan halangan-halangan ini
dengan menyeludup masuk ke Thailand dengan melarikan diri daripada
pihak keselamatan Thailand. Penyebaran wabak di selatan Thailand
juga semakin serius akibat kawalan dan pemantauan penyebaran
penyakit yang tidak ketat. Ternyata sebahagian daripada para pekerja
Thai yang balik dari Malaysia membawa virus dan menyebabkan
penyebarannya di daerah ini. Hal ini pula menimbulkan kebencian
terhadap para pekerja dan juga komuniti Muslim itu sendliri. Di samping
itu, arus perasaan negatif diciptakan oleh media massa dan juga media
sosial yang menimbulkan kebencian terhadap para pekerja yang pulang
ke tanah air secara keseluruhan.

2. Tindakan kawalan penyebaran wabak untuk gelombang
selanjutnya sehingga hari ini menyebabkan perpecahan dalam
masyarakat dengan meluas ekoran kesilapan dalam pengawalan,
seperti tindakan dari segi undang-undang, penguatkuasaan undang-un-
dang yang tidak adil, penyebaran vaksin yang tidak menyeluruh,
bantuan oleh kerajaan (M34&381) yang tidak menyeluruh, penutupan
kampung serta-merta tanpa persiapan yang secukupnya, dan lain-lain
lagi. Tambahan pula, jumlah pesakit yang perlu dirawat bertambah
dengan amat pesat, sehingga tidak dapat ditangani oleh sistem kesi-
hatan awam yang sedia ada. Oleh itu hospital-hospital lapangan (159
WeNuaEuw) perlu dibuka dalam keadaan serba kekurangan ini. Tetapi
ini pula menyebabkan rasa tidak puas hati antara kalangan rakyat, teru-
tamanya di wilayah sempadan selatan yang penuh dengan halangan.

llmu pengetahuan perubatan modern (Mswndaniels) ada aspek
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yang tidak sesuai dengan prinsip agama, manakala komuniti tempatan
lebih mengutamakan perubatan tradisional Islam. Perubatan alternatif
(M3unngyeidion) yang lain juga tidak mendapat perhatian yang
sewajamya daripada kerajaan. Kebanyakan komunikasi harian dijalankan
dalam bahasa tempatan, dan khabar angin yang menjejaskan
kepercayaan terhadap vaksin juga disebarakn. Keadaan pula diburukkan
lagi dengan adanya berita mengenai penerima vaksin yang telah mati.
Perkara-perkara seperti ini tentu menjadi cabaran bagi pengawalan
wabak di daerah ini. Tindakan juga diambil oleh pihak berkuasa untuk
menghantar pegawai kesihatan awam ke rumah-rumah orang kampung
dan mencatat nama-nama orang yang sudah disuntik vaksin. Ini pula
menyebabkan keadaam semacam perbandingan bilangan penerima
vaksin antara komuniti. Sesetengah larangan yang dikeluarkan oleh
pihak berkuasa ada kalanya menjadi halangan bagi orang Islam un-
tuk mengerjakan ibadah. Akibatnya, penyebaran virus di sesetengah
komuniti Muslim lebih tinggi daripada komuniti penganut agama Buddha.
Dengan itu, kedua-dua komuniti semakin berjauhan dan timbul
prasangka antara satu sama lain.

3. Operasi pengepungan serta penggeledahan (M3UnaOLATIY
A1) dan pembunuhan luar bidang kehakiman (M33angigyananssy) di
tengah-tengah krisis Covid-19 di wilayah sempadan selatan, terutamanya
pada bulan Jun-September 2021, tidak begitu diberikan perhatian oleh
masyarakat Thai secara umum, tetapi ini adalah isu yang penting bagi
masyarakat Melayu Muslim. Tambahan pula, pada tanggal 23 Mac
2020, Setiausaha Agung Pertubuhan Bangsa-Bangsa Bersatu menggesa
agar seluruh dunia menghentikan peperangan untuk bersatu tenaga
menangani Covid-19 (UN. 23 Mac 2020), tetapi desakan ini disahut oleh
BRN sepihak sahaja. Melalui pengisytiharan yang bertarikh 3 April 2020,
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BRN mengumumkan bahawa organisasi tersegbut akan menghentikan
segala operasi ketenteraan di daerah konflik selagi tidak diserang oleh
pihak lawan (BBC, 4 April 2020). Pengisytiharan ini menunjukkan bahawa
BRN mengutamakan aspek kemanusiaan dan juga kerja-kerja kesihatan,
yang mencerminkan betapa pentingnya kesihatan untuk kedamaian.
Namun demikian, pihak keselamatan di daerah konflik (Fherasiumsly
ﬁ’uﬁ)tidak menyahut gesaan Pertubuhan Bangsa-bangsa Bersatu, seperti
yang boleh dilihat daripada laman sesawang (tWa) Pusat Perhubungan
Awam, Pasukan Penjaga Keselamatan Dalam Negeri, Bahagian 4 Depan
(nossnemsshenemasiunsnelume 4 daumih atau ISOC), menyebarkan
kata-kata Mejar General Pramot Phrahom-in (wa.o.Us1lame wsusdumns),

Jurucakap ISOC Bahagian 4 pada tanggal 7 April 2020 seperti berikut:

Negara perlu menguatkuasakan undang-undang terhadap
setiap penjenayah yang melakukan jenayah untuk menjaga ketertib-
an dalam negara Thai. Sebarang bencana atau bahaya tidak boleh
dijadikan alasan untuk mengelakkan tindakan dari segi undang-
undang. (BBC, 4 April 2020)

Oleh itu, operasi pengepungan serta penggeledahan, dan
juga pembunuhan luar bidang kehakiman masih terus berlaku semasa
tindakan kawalan sedang dilaksanakan, seperti pengepungan selama
12 hari dan pembunuhan luar bidang kehakiman 4 orang pada akhir
bulan Jun — awal bulan Julai 2021 (Pusat Berita Selatan, Isra News
Agency, 5 Julai 2021).

Ketiga-tiga perkara di atas menyebabkan kepercayaan
terhadap negara semakin berkurangan, dan kepercayaan yang nipis antara

komuniti yang berlainan agama juga terjerumus kepada tahap krisis.
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Rangka teori (nsouaannui))

dan pelaksanaan

Kesihatan, kedamaian dan keharmonian

Menurut MacQueen and Santa-Barbara (2000), peperangan dan
konflik yang menggunakan keganasan terhadap tubuh badan manusia
secara langsung, seperti penembakan, pengeboman, atau perbuatan
yang menyebabkan kecederaan atau kematian, akan menjejaskan
mekanisme (naln) ekonomi, mekanisme perhubungan manusia, dan
juga mekanisme kesihatan awam negara dan masyarakat. Jelaslah
bahawa kesihatan dan kedamaian merupakan perkara yang ada hubungan
secara langsung, kerana berkaitan dengan pegawai perubatan dan
kesihatan awam yang berperanan penting dari segi kemanusiaan di
medan konflik dan peperangan. Di banyak daerah konflik, mereka
juga berperanan dalam memulakan proses pembinaan damai dengan
adanya sekurang-kuragnnya 5 sifat seperti berikut, iaitu:

1. Kebolehan dalam pengurusan konflik (Ms3nnsanudnue)
melalui dasar dipLomatik(uIEJmEJmilem) untuk kesihatan dan perubatan
(Chattu & Knight, 2019; Kickbush & Buss, 2011)

2. Perpaduan dalam melaksanakan tugas secara berkumpulan,
terutamanya dalam masa krisis yang menjejaskan kesihatan. Pegawai
perubatan dan kesihatan awam diberikan kuasa untuk membuat
keputusan, dan boleh bekerja dengan bebas, kerana tugas mereka

berkaitan dengan kesihatan, kesakitan dan juga soal hidup mati manusia.
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3. Pegawai perubatan dan kesihatan awam mempunyai
kebolehan untuk menghubungkan kumpulan-kumpulan yang berlainan
dari segi etnik (ﬁﬂaﬁuﬁ:), kelas sosial (slju‘ilzu), agama atau perbezaan
dalam hal-hal yang lain. Oleh itu mereka boleh berperanan untuk
memulihkan perhubungan dengan menggunakan mekanisme, kaedah
dan tugas dalam bidang kesihatan, perubatan dan pemulihan (n13s
’ﬂ?y\luz\lj@mm).

4. Mempunyai legitimasi dari segi undang-undang, pengalaman
dan kepakaran dalam bidang kesihatan.

5. Merupakan pekerjaan yang mempunyai sikap yang tegas
terhadap etika kerja (AT58UITANVITN) untuk menjaga kesihatan dan
merawat orang yang cedera mengikut Undang-undang Kemanusiaan
Antarabangsa (International Humanitarian Law) tanpa diskririnasi (Gen
UfUm) dan tanpa membezakan siapa musuh.

Terdapat banyak kes yang menunjukkan bahawa di daerah
konflik, inisiatif (mﬁﬁm) yang dilakukan oleh pegawai perubatan
dan kesihatan awam berjaya menghentikan konflik dan peperangan.
Misalnya, pada tahun 1980-an, di tengah-tengah perang saudara dan
pertempuran yang sering berlaku di Elsalvador, UNICEF dan gereja Katolik
dan pertubuhan-pertubuhan lain berusaha untuk berunding dengan
kerajaan dan pihak pemberontak dalam hal penjagaan kesihatan kanak-
kanak sebagai agenda utama. Hasilnya, kedua-dua pihak memberikan
laluan kepada pegawai perubatan dan kesihatan agar mereka dapat
menjalankan tugas dengan selamat. Mereka bersetuju mengadakan
gencatan senjata (mw&gﬂ@&) selama tiga hari setiap tahun sejak 1985
hingga 1992. Seterusnya, inisiatif tersebut membawa kepada proses
damai sehingga persetujuan damai ditandatangani pada 1992 yang

membolehkan kanak-kanak seramai 300,000 orang mendapat suntikan
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vaksin untuk mencegah penyakit polio dan sebagainya (MacQueen &
Santa-Barbara, 2000: 294)

Di Filipina, pasukan perubatan yang terdiri daripada doktor,
doktor gigi, pakar pembangunan masyarakat, jururawat, dan pelajar
perubatan ditubuhkan. Mereka membentuk kumpulan kecil-kecil untuk
melawat tepat-tempat berjauhan atau terpencil untuk memberikan
perkhidmatan kesihatan kepada penduduk yang melarikan diri daripada
peperangan dan pertempuran sehingga mereka tidak ada tempat tingeal.
Inisiatif ini dapat meningkat kesedaran tentang hak asasi manusia,
dan seterusnya melahirkan gerakan untuk menuntut kedamaian dan
keadilan bagi mereka (MacQueen & Santa-Barbara, 2000: 295).

Satu lagi contoh yang penting ialah inisiatif pegawai perubatan
dan kesihatan awam untuk kesihatan yang lebih baik dan keharmonian
di Croatia yang menderita dengan konflik etnik dahsyat yang berpan-
jangan. Oleh itu ramai orang mengalami masalah kesihatan jiwa dan
penyakit-penyakit lain yang berpunca daripada, antara lain, tekanan
jiwa, ketakutan, penderitaan akibat kehilangan anggota keluarga,
kemarahan, maysarakat yang saling tidak percaya, tiada ketenangan
jiwa dan sebagainya. WHO dan agensi-agensi (#1he4711) bersekutu dari
Inggeris yang bertapak di Bosnia dan Herzegovina bekerjasama untuk
menubuhkan sebuah yayasan dengan agensi kesihatan awam sebagai
penggerak utama. Yayasan tersebut menjalankan tugas dalam bidang
kesihatan tanpa sebarang diskriminasi dari segi etnik. Akhimya pemisahan
etnik pun beransur-ansur hilang, dengan “melintas perpecahan etnik
(ATUMIUUENNIYIANLS)” kepada “perhubungan etnik (ARG
#UuS)” (MacQueen & Santa-Barbara, 2000: 320-321).
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Kawan Rapat Berlainan Agama dan Keharmonian

“Persahabatan” merupakan teras utama yang menggerakkan
kawan rapat berlainan agama iaitu Imam Muhammad Ashafa dan Paderi
James Wuye, untuk mempelajari dan menjadikan “musuh” di medan
perang yang saling membunuh kerana perbezaan agama, kepada
kawan karib dalam medan kerja pemulihan perhubungan (@uW11v89N5
ﬁﬂ&ﬁu’%\luxxl‘mmﬁmﬁué) antara dua kumpulan manusia yang menganut
agama berlainan, iaitu “Kristian” dan “Islam” di bahagian utara Nigeria.
Di sini, “prinsip dan ajaran (MannsiazAae)” dalam kedua-dua agama
yang dianuti oleh pihak masing-masing dijadikan sebagai “alat (Lﬂéaﬂ
fi0)” atau “panggilan (Fea3un)” untuk meninjau kembali (lmsmss
7339@DU) peranannya sendiri sebagai orang beragama yang hendak
menuruti jalan para rasul yang telah pun memberikan garis panduan
kepada manusia untuk hidup bersama secara damai.

Negara Nigeria terletak di Benua Afrika. 50 peratus daripada
penduduknya menganut agama Islam, manakala 40 peratus memeluk
agama Kristian (Bennett, 2012). Masalah konflik antara mereka yang
menganut agama yang berlainan ini berpunca daripada dasar pecah
dan perintah di bawah penjajahan Barat. Apabila kemerdekaan dicapai,
pelbagai kumpulan berusaha untuk memegang kuasa politik. Pihak
pengaut agama Kristian berasa tidak selamat kerana Muslim lebih
berkuasa daripada mereka. Maka terjadilah perebutan kuasa politik
dan daeah pemerintahan. Sebelum kemerdekaan, Muslim ditekan
untuk tinggal di bahagian utara, manakala penganut Kristian yang rapat
dengan penjajah pula menguasai bahagian selatan yang kaya dengan
sumber alam yang bernilai tinggi. Oleh itu perpecahan etnik juga

semakin memuncak setelah kemerdekaan dicapai, beriringan dengan
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jurang pemisah dan ketidakadilan yang semakin menjadi-jadi. Tambahan
pula, kesabaran terhadap perbezaan juga semakin menurun. Kecurigaan
antara satu sama lain yang sedia ada kini ditambahkan dengan faktor
agama dan etnik, dan akhimya membawa kepada ketegangan dan
penggunaan kekerasan untuk bunuh-membunuh (Piereder, 2014)

Pada tahun 1992, konflik agama semakin dahsyat di kawasan
Zongoh Kataf yang didiami oleh Paderi Wuye dan Imam Ashafa.

Paderi James Wuye ialah anak seorang askar, yang dibesarkan
mengikut cara Gereja Baptis (WuU#). Kemudian beliau mendapat pen-
didikan di sekolah Katolik, dan di situ belaiu menjadi seorang Katolik
(Marshall, 2011). Apabila sudah dewasa, belaiu hidup berfoya-foya,
minum banyak arak dan berseronok dengan perempuan. Pada suatu
hari beliau terasa mendapat panggilan daripada Tuhan (Calling from
God) agar mengabdikan diri untuk Tuhan, sehingga kemudian beliau
memegang jawatan presiden Persatuan Belia Kristian.

Pada hujung dekad 1970-an, James dan rakan-rakannya
menyedari pemutarbelitan agama, lalu mereka membuat keputusan
untuk menyertai angkatan bersenjata pemuda Kristian pada 1922 (The
Imam and Pastor, 2008). Pada tahun itu penggunaan keganasan dan
pembunuhan antara penganut agama yang berlainan tercetus dengan
dahsyat.

Innam Muhammad Ashafa pula seorang lelaki yang kuat agama,
dilahirkan dan dibesarkan dalam keluarga pemimpin agama secarea
terun-temurun. Beliau sendiri merupakan generasi yang ke-13 dalam
keturunannya yang memesgang jawatan sebagai imaml. Pada zaman
itu pengaruh aliran “Salafi” seperti di Arab Saudi atau di Mesir semakin
meluaskan pengaruhnya atas Muslim di Nigeria. Aliran ini amat mengu-

tamakan penyertaan dalam bidang politik, masyarakat dan ekonomi.

Jowguaidalleuigiiionutsewadluainuusalens135n



Sikap seperti ini berbeza daripada generasi bapa imam Ashafa yang
merupakan “Sufi” yang lebih mengutamakan prinsip moral (#&N535)
serta tafsiran ajaran agama dengan cara damai daripada penyertaan
dalam agenda sosial atau politik.

Pada zaman remaja, Imam Ashafa sendiri menjadi setiausaha
agung pertama bagi Persatuan Belia Muslim Nigeria. Kerja utama
persatuan tersebut berkaitan dengan penyebaran syariah, pembelaan
prinsip Islam yang sebenar, dan persatuan ini juga menentang agama
Kristian (Marshall, 2011).

Pada 1992 juga James Wuye dan Muhammad Ashafa
menceburkan diri dalam medan perang. James Wuye kehilangan
sebelah kakinya di medan perang, manakala Muhammad Ashafa pula
kehilangan seorang mentor (ﬁﬂ%ﬂ‘mmﬁﬂﬁ]) yang berusia 70 tahun,
dan juga dua orang sepupunya.

Selama lebih daripada 4 tahun lamanya, kedua-dua pihak
bermusuhan dan serang-menyerang antara satu sama lain tanpa
kesudahan. James, sambil megenang kembali ketika itu, berkata, “Saya
sangat benci akan Muslim, dan kebencian ini tidak ada kehabisan.”
(The Imam and the Pastor, 2008).

Di tengah-tengah pembunuhan antara kedua-dua pihak ini,
presiden yayasan Tanenbaum Center for Interreligious Understanding

memberikan ingatan yang amat berat bahawa:

Bagi orang Kristian, apakah yang menjadikan ajaran agama
tentang kasih sayang berubah menjadi kebencian terhadap orang
yang berada di tanah Afrika? Dan bagi Muslim pula, Islam ialah
agama kedamaian, tetapi sebab apa agama ini menjadi agama

pembunuhan di banyak negara seperti di Irag, Sudan dan di Nigeria.
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Jawapanya kerana ajaran agama disalahgunakan untuk kepentingan
politik. Benar atau tidak, agama digunakan sebagai alat pembunuhan
yang menyebabkan kebinasaan skala besar seperti ini (Benneti, 2012,
dipetik dalam Piereder, 2014: 73

Pada bulan Mei 1995, pertubuhan UNICEF mengundang
mereka bertemu buat kali pertama di sebuah pejabat kerajaan, dan
kedua-duanya diajukan soalan yang amat mencabar, iaitu “adakah
anda sama-sama mahu membawa negara anda ke depan, atau
sama-sama membinasakannya?” (Bennett, 2012) Pertanyaan pada hari
itu mengingatkan Imam Ashafa tentang kandungan Al-Quran tentang
perihal mengubahkan musuh menjadi kawan dengan kemaafan. Begitu

juga dengna Paderi James Wuye yang berkata,

Anda tidak boleh berdoa kepada Tuhan selagi hati anda
penuh dengan kebencian, dan jika anda mahu menyebarkan
agama, anda juga haurs menyebarkannya dengan kasih sayang, dan
memaafkan orang yang membahayakan anda. (The Imam and the
Pastor, 2008)

Setelah pertemuan tersebut, dengan adanya sokongan
daripada pelbagai pihak, kedua-dua tokoh ini dapat berjumpa banyak
kali setelah itu. Namun, perjalanan untuk membina persahabatan
antara mereka juga tidak mudah, kerana kumpulan belia yang per-
nah berperang bersama mereka dan menyokong mereka sebagai
pemimpin pada masa dahulu, sekarang mengecam mereka pula. Tetapi
kedua-dua tokoh ini mempuyai azam yang teguh, sering mengadakan

lawatan antara satu sama lain untuk bertukar-tukar fikiran. Pada ketika
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ibu James Wuye terlantar di katil hospital, Muhammad Ashafa banyak
kali melawatnya bersama kawan-kawannya. Hubungan antara kedua-dua
tokoh menjadi semakin erat, dan keyakinan antara mereka juga semakin
kukuh, sehingga mereka mendirikan pertubuhan bersama yang bernama
“Interfaith Meditation Center — IMC” pada tahun 1995. Pertubuhan ini
bergiat dalam menggalakkan dialog untuk meningkatkan persefahaman
antara agama, mengubah angkatan bersenjata belia menjadi pembina
kedamaian dan mengadakan program latihan atau bengkel. Kerja-kerja
ini dilaksanakan dengan berteraskan prinsip agama. Mereka mengadakan
sesi dialog antara agama di berbagai-bagai tempat. Dalam perjalanan
ke tempat-tempat sesi dialog, mereka hidup bersama, makan dan tidur
dalam kereta. Apabila tiba waktu untuk mengerjakan kewajipan solat
bagi Muslim, James Wuye dan penganut agama Kristian yang lain akan
menunggu sehingga kawan-kawan Muslim selesai solat. Sebaliknya,
apabila tiba waktu untuk mengerjakan ibadah dan mengadakan upacara
agama Kristian, pihak Muslim juga akan menunggu hingga selesai di
tempat berdekatan.

Kerjasama, perjalanan bersama serta hidup bersama dalam
perjalanan itu menyebabkan kedua-dua pihak, Muslim dan Kristian,
semakin mesra dan memahami cara hidup masing-masing, sehingga
mereka menjadi kawan akrab yang tidak dapat dipisahkan setelah itu.

Tentunya Imam Muhammad Ashafa dan Paderi James Wuye
bukan kawan rapat berlainan agama yang pertama di dunia, yang
pernah bermusuhan tanpa disedari, dan akhirnya mengubahkan diri
mereka sendiri daripada seteruh kepada kawan. Mereka juga bukan
ornag pertama yang bermusuhan kerana kepercayaan yang berbeza.
Tetapi pengalaman tertentu mengubah hubungan mereka daripada

permusuhan kepada persahabatan.
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Titk permulaan yang penting bagi perubahan ialah “mendengar”,
dan “mendengar suara sendiri (MsadeaasnuLes)” (Wuye, 2008 [FilJ;
LaLAa3A, 2555: 304), serta “bermuhasabah diri” (Wuye, 2008 [Film]) un-
tuk menilai semula kehidupannya sendiri di duia ini, dan melangkah ke
usaha mendengar orang lain dengan keperihatinan sehingga terdengar
suara kemanusiaan antara satu sama lain.

Melalui muhasabah diri, Imam Ashafa dan Paderi James
masing-masing menyedari bahawa Tuhan mencipta perbezaan dan
kepelbagaian untuk mempelajari keindahan dalam bentuk yang berlainan,
memahami dan menghormati serta menerima adanya perbezaan
dan kepelbagaian, bukan untuk bermusuhan dan bunuh-mem-
bunuh. Dalam ajaran setiap agama, ada aspek tolong-menolong dan
kesayangan terhadap semua makhuluk yang lahir, mati dan tinggai
di dunia ini hanya untuk sementara sahaja. Walau bagiamanapun,
perjalanan untuk membina persahabatan itu bukan sesuatu ang mudah,
dan tidak akan dicapai tanpa “keyakinan dan kepercayaan (L%aﬁuﬁ
7414, trust)”. Imam dan paderi bersependapat bahawa “keyakinan dan
kepercayaan” merupakan jaring keselamatan (safety net) yang penting
dalam usaha untuk meningkatkan kehidupan bersama yang selamat,

agar keadaannya tidak kembali kepada lingkaran konflik keganasan.

Dunia hari ini dikuasai oleh ketakutan, sehingea kita takut
akan jiran tetangga kita sendiri. Oleh itu orang kebanyakan percaya
bahawa pagar, kamera litar tertutup (na84299508) dan senjata yang
akan menjamin keselamatan. Tetapi sebenarmya bukan begitu. Apa
yang dapat mengatasi ketakutan ialah keyakinan dan kepercayaan.
Kita memerlukan kawan-kawan untuk tolong-menolong. Manusia

tidak diciptakan untuk hidup seorang diri, tetapi diciptakan dengan
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kemamjpuan untuk hidup bersama dengan orang-orang lain.” (Ashafa,
2012 cited in Initiatives of Change, 2019)

Keyakinan dan kepercayaan itu seperti memberikan kasih
sayang kepada jiran tetangga kita tanpa syarat, dan hampir sama
dengan memberikan isyarat bahawa, walau apa pun terjadi, kita akan
mengharunginya bersama-sama. (Wuye, 2012 cited in Initiatives of
Change, 2019)

Daripada konsep “kesihatan untuk kedamaian (Ejsum“WLﬁEJ
duRnN, Health for peace)” dan usaha yang dilakukan oleh pemimpin
agama untuk kedamaian, dimensi agama (Aneaw1) dan kerja-kerja
dalam bidang kesihatan mempunyai hubungan saling melengkapi
(@ehudiudiuFetusayiu). Baik agama mahupun kerja dalam bidang
kesihatan, semuanya berdasrkan moral untuk kemanusiaan dan
keadilan. Untuk meningkatkan kebaikan, keindahan, kebahagiaan dari
segi rohani dan jasmani, fikiran, dan perhubungan sosial, projek Kawan Baik
Berlainan Agama menerapkan (ﬂis&gﬂ@ﬂ%’) konsep tersebut dalam usaha
perdamaian di masyarakat wilayah sempadan selatan. Oleh sebab
tenaga kerja perubatan dan kesihatan awam harus memikul tugas yang
amat berat, maka ada keterbatasan (1931710) dari segi bilangan pegawai
yang boleh memberikan perkhidmatan, dan projek ini perlu bergantung
kepada ahli-ahli agama dan sukarelawan dalam pelaksanaannya.
Namun halini sesuai dengan cadangan Banphot Tontheerawong (USS1#
FUBTNA, 2562), terutamanya dari segi usaha pemulihan (N5i8e787).
Walaupun kerja untuk menjalinkan perhubungan berjalan dengan amat
lambat, perkembangan yang positif juga boleh diperhatikan. Oleh itu
untuk membina dan mengukuhkan jaringan yang cukup kuat, kerja ini

perlu dipantau dan diberikan sokongan secara berterusan. Kerja untuk
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membina kedamaian dan keharmonian berdasarkan “kesihatan kolektif
(Ej“ZJmWLLUUENﬁi’JaJ)" perlu mendapat sokongan dari segi dasar (N3
aﬁ’uayu@nuiﬂma) untuk memberikan kesan positif kepada masyarakat

selanjutnya.
Pelaksanaan

Walaupun sebelum penyebaran virus Corona, hubungan
antara para pemipin agama tidak begitu baik, sebagai akibat penggunaan
keganasan secara langsung terhadpa pemimpin agama, dan juga arus
kebencian yang dibagnitkan dalam media sosial serta pergerakan oleh
beberapa kumpulan ekstremis (ﬂ&jm?jﬂim). Namun demikian, penggunaan
dimensi kesihatan dalam usaha memulihkan perhubungan di wilayah
sempadan selatan masih memberikan harapan, seperti yang boleh
dilihat daripada kerja-kerja yang dilakukan oleh kumpulan kerja projek
(PauzYNNUYBlATINT) yang melawat dan mengundang para pemimpin
agama untuk menyertai kegiatan dalam projek. Pandangan daripada
para pemimpin agama meyakinkan bahawa agama yang berlainan tidak
menjadi halangan untuk menjalinkan hubungan. Tetapi kebelakangan ini
agama semkin banyak digunakan untuk tujuan politik dan keselamatan
(mmﬁum). Hal ini menyebabkan para pemimpin agama juga semakin
berhati-hat. Tetapi kegiatan dalam bidang kesihatan dianggap selamat,
dan mereka juga senang hati untuk menyertainya. Namun, masih ada
pandangan bahawa “saya tidak berani menyertai banyak aktiviti, kerana
kami tidak tahu siapa yang memerhatikan gerak geri kami.” Dengan itu,
institut pengajian seperti Universiti Mahidol perlu menjalankan tugas

sebagai orang tengah.
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Pada ketika penyebaran Covid-19 gelombang pertama
berlaku, kerja di lapangan terpaksa dihentikan untuk sementara waktu.
Apabila kerja ini dibuka semula, undangan untuk pertukaran fikiran serta
pembelajaran merentas daerah (LLaﬂL‘Ua‘IEJ“LJL%‘EJu%‘Sﬁ’mﬁuﬁ) mendapat
sambutan yang memuaskan, terutamanya pertukaran pandangan
dan pembelajaran di luar wilayah sempadan selatan. Para pemimin
agama dan juga pegawai kesihatan awam menyatakan perasaan mereka

bahawa “terasa lega”.

Apabila berada di luar kawasan wilayah selatan, suasana
yang lebih terbuka membolehkan kami boleh berbual dan berinteraksi
(JUfaunusii) dengan lebih selesa, dan tidak perlu bimbang
tentang siapa yang memerhatikan kami. Di wilayah sempadan
selatan pun kami tidak ada apa-apa masalah, tetapi tidak berani
untuk ziarah-menziarahi (1/’/7/77@‘7”1‘1) kerana kami tidak tahu siapa yang
memerhatikan kami. Di samping itu, orang yang menyertai aktiviti

bersama sering menjadi sasaran penggunaan keganasan.

Satu lagi pandangan berbunyi, “kami tidak begitu ada ruangan
yang selamat untuk mengutarakan perkara-perkara yang tersemat
dalam hati (5assnemlarian 9) di wilayah sempadan selatan.”

Apabila peluang dibuka untuk sesi dialog, seorang peserta yang
merupakan pemimpin agama Buddha wanita mencurahkan perasaan
kepada pemimpin Muslim yang terkenal dan orang yang berpengaruh
(Qﬁaw%wa) di Daerah Panare bahawa “Sekarang saya terasa senang
hati dan berani untuk melawat tuan, kerana sebelum ini saya dengar
perkara-perkara negatif tentang tuan sahaja.” Seorang sami pula

mengulas tentang pemimpin Muslim yang sama bahawa, “sebelum
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ini terdengar perkara-perkara negatif sahaja, tetapi apabila dapat
bersemuka dan berbual-bual, saya tahu bahawa perkara-perkara negatif
itu adah tidak benar”. Seorang biarawati (ﬁm;mj) berkata, “Sekarang
saya dapat melihat perhubungan antara agama yang pernah ada tetapi
sudah menghilang.”

Dalam krisis penyebaran Covid-19 gelombang sekarang sejak
April 2021, perhubungan yang dipulihkan pada tahun 2020 menjadi
semakin erat dengan adanya kegiatan tolong-menolong dan
menghantarkan makanan dan barang keperluan. Kegiatan-kegiatan
ini termasuk kerjasama untuk mencari jalan dalam penyediaan
hospital lapangan (lsswenuaaiinw) di Daerah Koh Yo, Wilayah Songkhla,
penghantaran makanan, ubat, herba dan peralatan pencegahan
virus (pelitup muka, gel (&) dan alkohol pencudi tangan, pembungkus
mayat PPE) dan juga barang-barang keperluan yang lain secara
berterusan. Manakala dialog dalam talian (®aulatd) juga mendapat
sambutan daripada para anggota, dan Kawan Rapat Berlainan Agama
juga diperluaskan untuk melibatkan para remaja. Aktiviti-aktiviti seperti
ini jelas menunjukkan betapa pentingnya usaha untuk meningkatkan
keharmonian melalui persahabatan dan kerjasama antara kawan-kawan

yang berlaian agama.

Design of Desired

Preparation

Crisis Intervention

and Training Social Change Future

Immediate Action Short-Range Decade Generational
(2-6 Months) Planning Thinking Vision
(1-2 years) (5-10 years) (20+ years)
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Cadangan dari segi dasar

Cadangan 1

Pembinaan pengetahuan dan “proses” perdamaian
dan keharmonian (A2111U589A@9EUUAUN) yang berkekalan dan
menjadikannya satu mekanisme bersama berdassarkan konsep
“kesihatan untuk kedamaian”

Perdamaian dan keharmonian merupakan slah satu kaedah
yang sering digunakan dalam pengurusan konflik politik (M3U59ANT
ANTALLEIVI9NSIEIDY). Namun, dalam pelaksanaan yang sebenar,
kefahaman sebenar yang penting tentang perdamaian sebagai satu
“proses” masih tidak mencukupi, dan sering dianggap sebagai seka-
dar “teknik” sahaja (Lederach, 2002: 193-203). Sebah proses terdiri
daripada pelbagai tahapan, dan kefahaman yang mendalam tentang
satu-satu tahap amat diperlukan, bermula daripada mencari fakta untuk
perdamaian dan keharmonian dan memulihkan hubungan. Apabila
negara menjadi pihak yang menggunakan keganasan sendiri, sebenamya
pengurusan konflik politik dapat dilakukan dengan memberikan
pemulihan (M3L8881), menegakkan keadilan dari segi undang-undang,
dan menyelesaikan masalah dengan cara damai. Bagaimanapun,
bukan semua pihak bersetuju dengan perdamaian melalui bermaaf-
maafan dan pengampunan (fislvwnssy). Pada masa yang sama,

bukan semua orang memahami kenapa pemulihan mangsa keganasan
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perlu dilaksanakan dengan menjatuhakn hukuman kepada pesalah
dan mengembalikan keadilan kepada mangsa secara rasmi. Misalnya,
pembunuhan mahasiswa beramai-ramai pada 6 Oktober 1976, mangsa
masih merasakan bahawa mereka belum mendapat keadilan (Ji Ungpakom,
Suthachai Yimprasert et. al 2001: 64/13 Ssnsal, aonty @yuﬂma'%g WAy
Ay, 2544: 64). Di wilayah sempadan selatan pula, dalam Peristiwa
Tak Bai, pembunuhan pemimpin agama Buddha dan Islam, kes-kes
penyeksaan sehingga ada tahanan yang mati dalam kem tentera, dan
banyak lagi kes-kes yang lain. Para mangsa keganasan ini juga merasakan
bahawa mereka belum lagi diberikan keadilan yang sewajarnya.
Daripada kajian dan peninjauan terhadap sejarah konflik dan
perpecahan yang dahsyat dalam masyarakat Thai di pusat, terdapat
beberapa persamaan dengan keadaan di wilayah sempadan selatan,
seperti masalah yang berpanjangan, ingatan penderitaan (AL%15931
UIALLNS) yang belum dirawat, dan akar masalah yang sebenar belum
lagi dibincangkan untuk mencari jalan keluar melalui kefahaman dan
keikhlasan, denganmendengar semuasuara dengan keperihatinan
(Kongphitak Wongdeethanarak, Akkharin Angkurawonwatthana, dan
Somsak Meesaplak, 2015/flpefiving WARSUSNY BATUNS S9)TIe
S uazandng Snsweviann, 2558). Oleh itu, konflik yang dahsyat
dan peristiwa berdarah telah menjadi gejala yang berlaku berulang
kali. Maka kerajaan dan masyarakat Thai perlu mempunyai mekan-
isme dan kaedah yang kreatif (@519@3357) dalam berdepan dengan
konflik, agar budaya kedamaian berakar umbi dalam masyarakat Thai
dengan secukupnya untuk mencegah lingkaran keganasan (3935AY
JUKIY) yang membawa maut tidak berlaku lagi. Di samping itu, proses
untuk mendapatkan pelajaran bersama juga diperlukan agar proses
perdamaian berjalan atas dasar keadilan bagi seua pihak. Yang penting,

perdamaian tidak akan berlaku dengan hanya memberikan perintah,
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menekan, atau menggunakan suara kebanyakan (@est191n) dalam
membuat keputusan (Khothom Ariya, 2015/1ava 1381, 2558). Apabila
proses ini disertai oleh pihak yang berkenaan, terutamanya mereka yang
mempunyai kuasa yang lebih (8nu1aLtian31, dominant power) perlu
bersedia untuk mengaihkan kuasa (LLm“ij‘uéﬁmﬁ], power sharing) dan
duduk bersama serta berdialog untuk mendengar setiap suara dengan
penuh perhatian dan keperihatinan. Tambahan pula, keberanian dari
segi moral (ANUNATAYNNAIEEITU) untuk mengaku kenyataan juga
diperlukan, untuk mencari kebenaran bersama daripada kebenaran
yang berbeza-beza (mﬁmﬁﬂﬁﬁwma‘qm) dan mendedahkannya (@),
Kesemua ini bertujuan untuk mengembalikan kebenaran dan keaadilan
sosial kepada para mangsa, dan juga untuk menjatuhkan hukuman
atas orang-orang yang telah melakukan kesahalan. Dengan itu, syarat-
syarat yang menyebabkan konflik yang berakar dalam hati juga boleh
dikurangkan melalui perbuatan meminta maaf dan memberikan
kemaafan, atau saling bermaafan. Untuk cadangan ini, pihak kerajaan
harus melakukan perkara berikut:

1. Mengadakan institut akademik yang menjalankan kajian
dan penyelidikan, membuat kulikurum pendidikan, dan menjalankan
latihan dan bengkel yang merangkumi sistem pendidkan dan juga
luar sistem pendidikan (WonszUUMIAN®YY) dengan serius. Tujuannya
untuk menyebarkan pengetahuan dan mengambil pelajaran, dan
melatih proses perdamaian dan keharmonian (N158319AUUT099D4
#LUUY) untuk mengurangkan dan mentransformasi konflik (AAENY
wlasUBsuaudauds), membina budaya kedamaian dan keharmonian
dengan menggunakan konsep “Kesihatan untuk kedamaian (@unw
ioduRnm)” yang menuju kepada kedamaian. Peningkatan kesihatan

yang baik akan digunakan sebagai strategi (qﬂiama). Kerajaan perlu ada
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dasar yang jelas dan peruntukan belanjawan (M33n&333UUTEL04) dan
sumbernya untuk memberikan bantuan yang sesuai.

2. Menentukan agensi kerajaan yang berkaitan, seperti agensi
keselamatan, agensi yang bertugas dalam bidang sistem kehakiman
(ﬂ'ﬁzmumisﬁﬁiiu) dan agensi yang bersangkutan dengan usaha
perdamaian dan keharmonian, lalu menghantarkan para pegawai untuk
menjalani latihan tentang proses perdamaian secara berterusan.

3. Menyediakan kemudahan agar pemimpinj agama, pegawai
perubatan dan kesihatan awam, dan juga pemimpin komuniti dan
orang yang berminat dapat menyertai latihan untuk memahami konsep
kesihatan untuk kedamaian, dengan menggunakan proses dialog yang

disertai oleh kalangan yang luas.
Cadangan 2

Pembinaan suasana yang memudahkan perdamaian di
wilayah sempadan selatan

Daripada pengalaman kerja di tiga wilayah sempadan
selatan, didapati bahawa di tiga lagi wilayah di selatan, iaitu Songkhla
(tidak termasuk 4 daerah yang tergolong ke dalam kawasan yang ada
penggunaan keganasan), Trang dan Satun, suasana yang memudahkan
perdamaian adalah berbeza, iaitu di tiga wilayah sempadan selatan
masih ada suasana kecurigaan atau saling tidak percaya. Pemimpin
agama Islam mencurigai pihak keselamatan dan kumpulan pelampau
yang menggunakan keganasan, manakala pemimpin agama Buddha
pula kebanyakannya tidak mencurigai pemimpin agama Islam. Namun,
para pemimpin agama Buddha mengkhuatiri kumpulan pelampau
yang memerhatikan tingkah laku mereka, dan urusan mereka jusa

sering dicampurtangani oleh pihak keselamatan di wilayah sempadan
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selatan. Di Songkhla, Trang dan Satun pula tidak ada ketegangan antara
pemimpin agama. Tetapi perhubungan yang baik perlu dipulihkan,
sekurang-kurangnya untuk dijadikan contoh bagi tiga wilayah sempadan
selatan. Dengan itu dikemukakan cadangan berikut:

1. Kerajaan perlu membina suasana yang bebas dan selamat,
mengurangkan prasangka berdasarkan stereotaip (141153%), dan mem-
buka ruangan untuk berbicara dan berdialog antara para pemimpin
agama dan juga pemimpin daerah agar mereka dapat bertukar-tukar
fikiran dan mencari jalan penyelesaian bagi konflik dan perpecahan. Ini
dapat dilakukan mengikut prinsip transformasi (ﬂWiLLﬂaﬂLﬂgﬁu) konflik
kepada keharmonian yang memerlukan imaginasi (RUAUIN13) yang
kreatif (#3198557) untuk masa depan bersama.

2. Kerajaan harus mengurangkan prasangka dan stereotaip
terhadap pemimpin agama, baik agama Buddha dan Islam di wilayah
sempadan selatan. Para pemimpin agama juga tidak seharusnya
diperalatkan oleh pihak keselamatan. Sebaliknya, pihak keselamatan
hendaklah hanya mengawal keselamatan para pemimpin agama agar
mereka dapat menjalankan tugas mengikut prinsip agama.

3. Kerjasama antara institut agama (inter-institutional religious
collaboration) patut digalakkan, terutamanya antara para pemimpin ber-
taraf tinggi di peringkat kebangsaan dan peringkat wilayah, seperti Majlis
Agama Islam Pusat Thailand, Pejabat Syeikhul Islam (F11inguns1usus3),
Majlis Agama Islam Wilayah di Pattani, Yala dan Narathiwat, Pejabat
Ketua Sami Negara (diinaunsedssv), Ketua Sami Wilayah (Wnaous
39%3m) dan sebagainya. Ini bertujuan untuk mengemukakan kerjasama,
seperti lawatan dan bantuan terhadap kawan yang berlainan agama,
mengadakan aktiviti bersama yang tidak bercanggah dengan prinsip agama.
Dengan itu para penganut agama yang berlaian dapat menyertai dialog

antara agama. Aktiviti-aktiviti seperti ini sewajarnya dilakukan walaupun
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dalam keadaan biasa, terutamanya apabila ada isu sensitif (Usgifuoau
1112) dari segi agama untuk membina kefahaman antara satu sama lain

sebagai satu usaha yang proaktif (5e3n)

Cadangan 3

Pembukaan ruangan untuk memulihkan perhubungan di
daerah konflik yang berakar

Proses pemulihan perhubungan di daerah konflik yang dahsyat
perlu ada ruangan yang selamat (ﬁuﬁﬂaaﬂﬁa), dan pelbagai proses dan
kaedah harus digunakan, seperti dialog dengan metodologi demokrasi
yang mendalam (8 menuszadulneidiedn, deep-democracy methodolog)
dan pelaksanaan aktiviti, terutamanya aktiviti untuk meningkatkan
kesihatan bersama seperti cadangan berikut:

1. Kerajaan perlu menyokong ruangan neutral (ﬁu‘ﬂlﬂmﬁ) untuk
membina budaya dialog yang bertujuan pertukaran fikiran, dan ruangan
neutral ini harus digunakan untuk mengadakan pelbagai kegiatan yang
menggalakkan interaksi dengan budaya demokrasi yang mendalam
(Tusssuuszrsuleeedn)

2. Kerajaan harus membantu proses pemulihan (AsgUIUN1g
\engn)  dari segi fizikal (1119A"Y), jiwa, masyarakat dan masalah,
dengan menggunakan dimensi kesihatan dan agama sebagai asas proses
pemulihan. Pembinaan keyakinan dan kepercayaan antara satu sama

lain boleh dijadikan sebagai titik permulaan.

Cadangan 4

Sokongan terhadap proses perdamaian dan keharmonian
dengan menggunakan modal sosio-budaya (‘Vgumaﬁ'mu"i’mussiu)

dalam komuniti
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Setiap komuniti mempunyai modal sosio-budaya tersendiri
yang menjadi identiti komuniti. Perdamaian dan keharmonian daripada
peringkat akar umbi di komuniti adala jalan keluar daripada konflik yang
lebih berkekalan daripada model yang diturunkan daripada pihak atas
atau pusat. Banyak komuniti mempunyai mekanisme predamaian yang
disunakan di dalamnya. Misalnya, di komuniti Mukim Yupo, Daerah
Muang, Wilayah Yala, ada sejarah dan kisah pengalaman yang dapat
menghubungkan para pendudk yang berlainan agama dan budaya
dapat hidup bersama, yang dapat juga dimanfaatkan untuk memulihkan
hubungan atau meningkatkan keharmonian, dengan menggunakan
modal sosio-budaya di komuniti. Kerajaan harus menggalakkan
inisiatif di peringkat komuniti, membantu pembinaan jaringan pertukaran
dan pembelajaran ilmu-ilmu tempatan (Qﬁﬂzyim‘qmu), menyediakan
kemudahan kepada komuniti untuk mencari modal sosio-budaya, dan
menjaga mekanisme perdamaian agar dapat berfungsi dengan berkesan

walaupun dicabar oleh perpecahan dalam masyarakat.

Cadangan 5

Pembinaan ruangan komunikasi damai (ﬁuﬁﬁaaﬁﬁuﬁmw)
untuk menyokong perdamaian

Pada zaman sekarang komunikasi mempunyai yang amat
besar terhadap kehidupan seharian. Oleh itu kerajaan harus berperanan
dalam pembinaan komunikasi damal seperti berikut:

1. Kerajaan mengadakan kajian dan latiahn tentang
kewartawanan damai (miﬁa‘dnﬁuamw, peace journalism) dan
kecelikan media, informasi dan digital (M33Whviuteyauianslugmniva,
Media, Information and Digital Literacy-MIDL) kepada media massa

dan masyarakat sivil secara amnya, untuk meningkatkan kesedaran

Policy Recommendation For Reconciliation in Deep Divided Society

136



dan bersama-sama mencegah penyebaran berita yang menyebabkan
perpecahan dengan memutarbelitkan fakta, membangkikan kebencian
dan menyebarkan propaganda.

2. Kerajaan perlu membenarkan penyiasatan terhadap sum-
ber maklumat dengan terus-terang, dan perlu ada mekanisme yang
mencegah agenda-agenda perpecahan agama, perpecahan etnik dan
budaya digunakan sebagai alat untuk meperburuk perpecahannya lagi.

3. Institut media, baik yang besar dan yang kecil, yang dalam
talian (@oulail) atau yang nyata (eewlail) dapat memainkan peranan
dalam pembinaan pelbagai jenis perisian, seperti dokumentari (&15A),
filem pendek, filem, fokus berita, sastera, cerpen, puisi, dan lain-lain,
yang dapat meningkatkan kefahaman tentang cara hidup dan budaya
yang berlainan antara agama, dan juga cara hidup bersama antara
agama, terutamanya antara agama Islam dan buddha di berbagai-bagai
tempat di Thailand. Conoth-contoh daripada luar negeri juga boleh
diambil, agar orang awam dapat membiasakan diri dengan gambaran
seperti ini, dan akan dapat membawa kepada kefahaman terhadap

pelbagai cara yang membolehkan hidup bersama secara damai antara

agama.
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